
224 VALKYRIE UNPRIMED BRASS CASE - 224 VALKYRIE BRASS
50/BOX

Your Perfect 224 Valkyrie Reload Starts Here

When crafting the perfect handload to send that round downrange exactly where
you need it to be, having the right brass is critical. Hornady developed its 224
Valkyrie Unprimed Brass Cases to give handloaders the starting point they need
for a perfect load. Each Hornady 224 Valkyrie case is constructed with precision
wall concentricity, ensuring that bullets seat properly in the case and the whole
case sits correctly inside a rifle chamber. The concentricity also ensures that
bullets are released uniformly upon firing. Case-wall thickness is also tightly
controlled, so benchrest shooters can be confident in their case's contribution to
overall accuracy. Hornady's manufacturing process in producing its 224 Valkyrie
unprimed brass cases ensures that handloaders get more reloads from their
cases and that each case comes out to a consistent weight and internal capacity.
Cases can be had in quantities of 50 and 3,000.

Attributes

Name: 224 VALKYRIE BRASS 50/BOX
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 749018575
Mfr. No.: 8618
Náboje: 224 Valkyrie
Rounds: 50
Quantity: 50
Delivery weight: 0.422kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 203mm
UPC: 090255486186

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für HORNADY 224 Valkyrie
Unprimed Brass Cases

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der HORNADY 224 Valkyrie Unprimed Brass Cases. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur sicheren Verwendung des Produkts. Bitte lesen Sie die
folgenden Abschnitte sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und verantwortungsbewusst
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsanforderungen eingehalten werden, um Unfälle und Verletzungen zu
vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufe oder Sicherheitswarnungen über die EU Safety GatePlattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur mit geeigneten Ladegeräten und Zubehör.
Tragen Sie beim Laden von Patronen geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und
Gehörschutz.
Überprüfen Sie die Gehäuse auf Risse oder andere Beschädigungen, bevor Sie sie verwenden.
Stellen Sie sicher, dass Sie die richtige Ladung für das Geschoss verwenden, um Überdruck oder andere
Gefahren zu vermeiden.
Lagern Sie das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, fern von Wärmequellen und direkter
Sonneneinstrahlung.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge und Materialien zur Hand haben.
Überprüfen Sie, ob das Gehäuse unbeschädigt ist.

Laden von Patronen:

Verwenden Sie eine geeignete Ladepresse und befolgen Sie die Anweisungen des Herstellers.
Geben Sie die gewünschte Menge Pulver in das Gehäuse.
Setzen Sie das Geschoss vorsichtig auf das Gehäuse und drücken Sie es gleichmäßig hinein.

Überprüfung:

Überprüfen Sie jede geladene Patrone auf Gleichmäßigkeit und korrekten Sitz des Geschosses.
Lagern Sie die geladenen Patronen sicher und entsprechend den örtlichen Gesetzen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere oder beschädigte Gehäuse gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Bringen Sie leere Gehäuse zu einem Recyclingzentrum oder einer Sammelstelle für Schusswaffenmaterialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt konsultieren Sie bitte die offizielle Website des
Herstellers oder die EU Safety GatePlattform.



Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien dazu beiträgt, eine sichere und
verantwortungsvolle Verwendung der HORNADY 224 Valkyrie Unprimed Brass Cases zu gewährleisten. Vielen
Dank, dass Sie sich für Sicherheit entscheiden!



Safety Instruction Guide for 224 VALKYRIE
UNPRIMED BRASS CASE

Introduction
Thank you for choosing the 224 Valkyrie Unprimed Brass Case by Hornady. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe handling and use of this product. Please read this document carefully and keep it for
future reference.

General Safety Guidelines
Product Safety: Always ensure that you are using this product in a safe manner and in compliance with all
applicable laws and regulations.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices regarding this product. If a recall is
issued, follow the instructions provided for returning or disposing of the product.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety requirements as mandated
by the EU General Product Safety Regulation.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken when using this product around children and vulnerable
individuals. Ensure that they are supervised and educated about safe handling practices.
EU Contact Point: For any safety inquiries or concerns, refer to the appropriate EU contact point for
assistance.
Rapid Alerts: Regularly check the EU's Safety Gate platform for updates on product safety and potential
hazards.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection and gloves, when handling brass cases.
Keep brass cases out of reach of children and unauthorized users.
Inspect each brass case for defects or damage before use. Do not use any case that shows signs of wear or
damage.
Store brass cases in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Avoid using brass cases that have been exposed to extreme temperatures or harsh chemicals.
Ensure that your reloading equipment is in good working order and properly maintained to avoid accidents
during the reloading process.

Instructions for Installation and Usage
Before reloading, ensure that you are familiar with the specifications and requirements for the 224 Valkyrie
cartridge.
Carefully follow your reloading manual's instructions for preparing and loading the brass cases.
Check the wall thickness and concentricity of the brass cases to ensure compatibility with your rifle.
When seating bullets, apply consistent pressure to ensure proper seating depth.
After reloading, store completed ammunition in a secure and labeled container.
Dispose of any unused or damaged brass cases in accordance with local regulations. Do not discard them in
regular household waste.

Disposal Instructions
Dispose of unserviceable brass cases in accordance with local waste management regulations.
Consider recycling options for brass cases, as they can often be recycled to minimize environmental impact.
Do not dispose of brass cases in a manner that could pose a safety hazard to others.

Contact Information for Further Support
For further assistance or questions regarding the use of the 224 Valkyrie Unprimed Brass Cases, please refer to the
appropriate contact channels as indicated by the manufacturer or retailer.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience while using the 224 Valkyrie
Unprimed Brass Cases. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción

Gracias por elegir el producto 224 VALKYRIE UNPRIMED BRASS CASE HORNADY 224 VALKYRIE BRASS
. Esta guía está diseñada para proporcionarte información importante sobre la seguridad y el uso adecuado50/BOX

de este producto. Asegúrate de leer y seguir todas las instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
La seguridad es tu responsabilidad. Asegúrate de seguir todas las instrucciones y advertencias
proporcionadas.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y otras personas vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o defecto.
Si encuentras algún problema, no utilices el producto y contacta al fabricante.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de utilizar el producto solo para su propósito previsto.
Utiliza equipo de protección personal adecuado, como gafas y guantes, durante la manipulación.
No sobrecargues los cartuchos; sigue las recomendaciones del fabricante para la carga.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
No uses el producto en condiciones de humedad o en ambientes peligrosos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Inspección del Producto

Verifica que cada caso de brass esté libre de defectos visibles.
Asegúrate de que el grosor de la pared del caso sea uniforme.

Carga de los Cartuchos

Utiliza únicamente componentes recomendados por el fabricante para la recarga.
Sigue las especificaciones de carga para el cartucho 224 Valkyrie.

Uso del Producto

Coloca el cartucho en el rifle de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el rifle esté en condiciones seguras antes de disparar.

Mantenimiento

Limpia el producto después de cada uso para prolongar su vida útil.
Almacena los casos de brass en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminación
Los casos de brass pueden ser reciclados. Consulta las regulaciones locales sobre reciclaje de metales.
No deseches el producto en la basura normal. Asegúrate de seguir las pautas de eliminación adecuadas en
tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o más información sobre el producto, contacta al fabricante o consulta la plataforma de
Seguridad de la UE.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones y disfruta de un uso seguro y efectivo de tu
producto.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania mosiądzu 224
VALKYRIE UNPRIMED BRASS CASE HORNADY

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup mosiądzu 224 VALKYRIE UNPRIMED BRASS CASE HORNADY. Aby zapewnić bezpieczne i
efektywne użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa. Instrukcje te
są zgodne z regulacjami Unii Europejskiej dotyczącymi ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj mosiądzu w suchym i chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj mosiądzu pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia przed użyciem.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas obsługi materiałów do ładowania amunicji.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice, podczas pracy z
mosiądzu.
Nie używaj uszkodzonego lub wadliwego mosiądzu.

Specyficzne środki ostrożności
Mosiądzu nie należy używać w połączeniu z niewłaściwymi pociskami, co może prowadzić do
niebezpiecznych sytuacji.
Upewnij się, że wszystkie komponenty amunicji są zgodne i odpowiednio dopasowane.
Zachowaj ostrożność przy ładowaniu amunicji, aby uniknąć przeładowania lub niedoładowania.
Zawsze stosuj się do zaleceń producenta dotyczących ładowania i użycia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie mosiądzu:

Sprawdź, czy tuleje są w dobrym stanie przed użyciem.
Oczyść mosiądzu z zanieczyszczeń przed ładowaniem.

Ładowanie amunicji:

Użyj odpowiednich narzędzi do ładowania, aby zapewnić prawidłowe osadzenie pocisku.
Kontroluj grubość ścianek tulei, aby zapewnić ich zgodność z wymaganiami balistycznymi.

Użycie mosiądzu:

Używaj mosiądzu w odpowiednich karabinach, zgodnych z kalibrem 224 Valkyrie.
Zawsze strzelaj w odpowiednich warunkach, unikając niebezpiecznych sytuacji.

Przechowywanie:

Przechowuj mosiądzu w oryginalnym opakowaniu lub w innym odpowiednim pojemniku.
Upewnij się, że miejsce przechowywania jest niedostępne dla dzieci i osób nieupoważnionych.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Mosiądzu i inne odpady związane z amunicją należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj mosiądzu do zwykłych pojemników na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub punktem sprzedaży, w którym dokonano zakupu.

Podsumowanie
Zastosowanie się do powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczeństwo podczas korzystania z mosiądzu
224 VALKYRIE UNPRIMED BRASS CASE HORNADY. Pamiętaj, aby zawsze stosować się do zasad
bezpieczeństwa i być świadomym potencjalnych zagrożeń.
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Säkerhetsinstruktioner för 224 VALKYRIE UNPRIMED
BRASS CASE HORNADY

Introduktion
Tack för att du valt Hornady 224 Valkyrie Oprimade Hylsor. Dessa hylsor är designade för att ge handladdare en
pålitlig och exakt grund för sina laddningar. För att säkerställa säker användning av produkten är det viktigt att följa
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara hylsorna på en torr och sval plats, borta från direkt solljus.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du laddar och avfyrar ammunition.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till försäljningsstället.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast hylsor som är avsedda för 224 Valkyrie ammunition.
Kontrollera att hylsorna är korrekt installerade i gevärskammaren innan avfyrning.
Undvik att överladda hylsorna; följ alltid rekommenderade laddningar från pålitliga källor.
Var medveten om att felaktig användning kan leda till farliga situationer, inklusive skador på geväret och
användaren.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av hylsor:

Inspektera varje hylsa för skador eller defekter innan användning.
Rengör hylsorna noggrant för att avlägsna eventuell smuts eller rester från tidigare användning.

Laddning av ammunition:

Följ alltid specifikationerna för laddning som anges av ammunitionstillverkaren.
Använd noggrant mätverktyg för att säkerställa att rätt mängd krut används.
Se till att kulan sitter korrekt i hylsan innan avfyrning.

Avfyrning:

Kontrollera att geväret är i gott skick och att alla säkerhetsåtgärder är vidtagna.
Avfyra alltid hylsorna i en säker och kontrollerad miljö.

Avfallshantering
Hylsor som inte längre är användbara bör kasseras på ett säkert sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering, särskilt för ammunition och relaterade produkter.
Undvik att kasta hylsor i vanlig soptunna; överväg att återvinna dem om möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök Hornadys
officiella webbplats för ytterligare resurser och support.

Avslutning
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av Hornady 224
Valkyrie Oprimade Hylsor. Din säkerhet är av största vikt, och vi tackar för att du väljer våra produkter.





Bezpečnostní pokyny pro používání produktu: 224
VALKYRIE UNPRIMED BRASS CASE HORNADY

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt 224 Valkyrie Unprimed Brass Case od společnosti Hornady. Tento návod
obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu, aby se zajistilo vaší bezpečnosti
a maximální výkon.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před používáním produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že produkt je skladován na suchém a bezpečném místě, mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci s municí noste vhodné ochranné brýle a sluchátka.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo nesprávně uložené náboje.
V případě podezření na nebezpečný produkt okamžitě kontaktujte příslušné úřady a informujte se o
možnostech vrácení nebo výměny.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před nabíjením zkontrolujte, zda je zbraň v bezpečném stavu a zda je zajištěna.
Používejte pouze doporučené střelivo a dodržujte pokyny výrobce pro přebíjení.
Ujistěte se, že se nacházíte na bezpečném místě, kde je povoleno střílení.
Nikdy neukazujte zbraň na nic jiného než na cíl.
Po každém výstřelu zkontrolujte, zda nedošlo k poruše a zda je zbraň v pořádku.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:
Ujistěte se, že máte správné vybavení pro přebíjení.
Před instalací zkontrolujte, zda je vše čisté a v dobrém stavu.

Používání:
Před použitím si zkontrolujte hmotnost a objem každého náboje, abyste zajistili konzistenci.
Při přebíjení dodržujte doporučené postupy a měřicí techniky.
Sledujte jakékoli změny v výkonu nebo chování náboje a v případě neobvyklých příznaků přestaňte
používat.

Pokyny pro likvidaci
Po použití náboje se ujistěte, že jsou prázdné náboje správně zlikvidovány.
Nepohazujte prázdné náboje na veřejných místech.
Zkontrolujte místní předpisy týkající se likvidace nebezpečných materiálů a dodržujte je.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na prodejce nebo výrobce produktu.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho produktu. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


